Sepher Chazon I'Yahuchanan (Revelation)
Chapter 5
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1. wa'ere’ bimin hayosheb “al-hakise’ sepher kathub panim
w'achor w’chathum b’shib’"ah .

Rev5:1 [ saw in the right hand of Him who sat on the throne a scroll written inside
and on the back, having been sealed seven

S:1> Kat €i8ov émt mv dekiav 1o kabmpévou ém tod Bpdvov BBAiov
veypappévov éowdev kal dmobev kateodpayiopévov odpayiow entd.

1 Kai eidon tén dexian tou kathémenou tou thronou biblion
And I saw the right hand of the One sitting the throne a scroll

gegrammenon esothen kai opisthen katesphragismenon hepta.
having been written inside and on back, having been sealed with seven

PFa wxJd Ay=a Y a1 v 44V 394 Y4 44 2
AYXTH-X4 43x3 Yy
"DRT ORDD 12T "R DiTITOPa XD AR RDR XN

DHNANTNR AT

2. wa'ere’ mal’a’k ‘abir qore’ ~gadol mi yiz’keh liph’toach hasepher
u'’hatir ‘eth- .

Rev5:2 And I saw a strong messenger proclaiming a loud ,

Who is worthy to open the scroll and to break ?
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2> kal eldov dyyelov Loyvpov kmpvocovTa év Gwvi) peyddy,

Tis d&os dvoi€al 10 BBAlov kal Aboar Tas oppayidas adTod;

2 kai eidon aggelon ischyron kéryssonta megalé,
And I saw a strong angel proclaiming in a loud ,

Tis axios anoixai to biblion kai lysai ?
who is worthy to open the scroll and break ?
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3. w'lo’~ lo’ bashamayim lo’ ba’arets w'lo’ mltachath la’arets
ph’toach ‘eth-hasepher w’lo’ 'habit bo.
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Rev5:3 And no the heavens nor the earth nor under the earth
open the scroll nor to look it.
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3> kal ovdels €dVvaTo €v TP oVPavVd ovdE €ml THs YTis 0VdE vTOKAT® THS VTS

avotéar 10 BLPAlov ore BAémerv avdTo.

3 kai ou t0 ourang oude tés gés oude hypokato tés ges
And no the heavens nor on the earth nor under the earth
anoixai to biblion blepein auto.

to open the scroll or to look into it.
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4. wa’eb’a’ b’ki gadol </~ ‘eyn zokeh liph’toach ‘eth-hasepher
w'lig’'ro’ bo w'lo’ I’habit bo.

Rev5:4 And I wept much, no was found to open the scroll
and to read it nor to look it;

4> kal ékAatov moAV, §TL 0vdels dELos evpédn dvoil&al 10 BufAlov ovTe BAémery adTé.
4 kai eklaion poly, ou axios heurethé anoixai to biblion
And I was weeping greatly, no was found worthy to open the scroll

oute blepein auto.
nor to look into it.
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5. wayo'mer ‘elay ‘echad ~haz'genim ‘al-tib’keh hinneh natsach ha’ar’'yeh

hu’ mishebet Yahudah shoresh Dawid liph'toach ‘eth-hasepher
u'’hatir shib ath .

Rev5:5 and one of the elders said to me, Weep not.
Behold, the Lion is the tribe of Yahudah, the Root of Dawid,
has overcome so as (o open the scroll and to loose its seven
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<S> kal els ék T@OV MpeoPuTépwv Aéyel pot, M) kAale, 180V évikmoev 0 Aéwv 0 ék Tis
dudiys ‘Tovda, 1 pila Aavtd, dvoi&ar 10 BLBAlov kal Tas émTa odpayidas adTod.

5 kai heis ek ton presbyteron legei moi, Meé klaie,
And one of the elders says to me, Do not weep,

idou enikésen ho leon ho ek tés phylés Iouda,
look, has conquered the Lion of the tribe of Judah,
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hé hriza Dauid, anoixai to biblion kai tas hepta .
the root of David, He is able to open the scroll and seven
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6. wa’ere’ whinneh hakise’ w'ar'ba™ hachayoth u haz’qenim “omed
w’hu’ k'tabuach w'lo sheba™ g’ranayim w'shib’”ah “eynayim
hem shib” ah hash’luchim ‘el-zal~ha’arets.

Rev5:6 And I saw, and behold, in of the throne and of the four living creatures,
and in of the elders stood as if it had been slain, seven horns
and seven eyes, in they are the seven of , sent out the earth.
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6 Kai eidon tou thronou kai ton tessaron zgon

And I saw of the throne and of the four living beings
kai ton presbyteron hestekos hos esphagmenon

and of the elders having stood as having been slain,

kerata hepta kai ophthalmous hepta eisin ta [hepta]

seven horns and seven eyes, are the seven of

apestalmenoi tén gen.

having been sent the earth.

4Fya-do swaa Jiyiy JFA-x4 UPIY 43917 7
IRDDI™OY 2T PR TDRTTNR APM DN

7. wayabo’ wayiqgach ‘eth-hasepher mimin hayosheb “al-hakise’.

Rev5:7 And He came and took the scroll of the right hand of Him who sat

the throne.
<> kai M\Bev kal etdndev &k Tis defids Tod kabnpévou ém Tod Bpodvou.
7 kai elthen kai eilephen ek tées dexias
And He came and has token the scroll of the right hand

tou kathémenou tou thronou.
of the One sitting the throne.
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8. wa qach’to ‘eth-hasepher wayip’lu ‘ar’ba” hachayoth
w' es’rim w'ar’ba’ah haz’qenim w’ish kinoro »’'yado

w'qa aroth m’le’oth q’toreth ~henah t’philoth .
Rev5:8 And He had taken the scroll, the four living creatures
and the twenty-four elders fell down ,

each one holding a harp ' his hand, and bowls full of incense,

in they are the prayers of

8> kal 8te élaBev 10 BLPAlov, Ta Téooapa [Ha kal ol elkool Téooapes
mpeaBiTepoL émecav évamov Tod apviov éyovTes ékaaTos kbdpav
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kal $pLadas xpuods yepovoas Bupapdtwv, al elow al mpooevyal TdV aylwv,

8 kai elaben to biblion, ta tessara zga
And He received the scroll, the four living beings

kai hoi eikosi tessares presbyteroi epesan hekastos kitharan
and the twenty-four elders fell , each one a harp

kai phialas gemousas thymiamaton, eisin hai proseuchai ,
and bowls being full of incense, are the prayers of ;
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9. wayashiru shir chadash le’'mor I'ak na’eh laqachath ‘eth-hasepher
w'ph'toach ‘eth- ki ‘atah nish’chat’at
u>'dam’ak ganitah =mish’pachah w'lashon w'l2al="am wagoy.

Rev5:9 And they sang a new song, saying, Worthy are You to take the scroll
and (o break , for You were slain, and purchased Your blood
tribe and tongue and /! people and nation.

9> kal @Sovov @I kawvv Aéyovres, Afros el AaBelv 16 BLAlov
kal avotl&ar Tas oppayidas adTod, §TL €odayns kal Nyopacas Td Hed
év 10 alpati oov éx maoms GuAijs kal yAdoons kal Aaod kal €hvous
9 kai adousin gdén kainéen legontes, Axios ei labein to biblion
and that are singing a new song saying, Worthy are you to take the scroll

kai anoixai , hoti esphages kai egorasas
and to open , because you were slain and purchased ones for
to haimati sou phylés kai glosses kai laou kai ethnous
Your blood tribe and tongue and people and nation
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10. wata“as ‘otham m’lakim w'kohanim | w'yim’l’ku al-ha’arets.
Rev5:10 You have made us kings and priests to ,
and they shall reign the earth.
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<10> kat émoinoas adTovs Td Bed Mdv Paotlelav kal Lepels,
kal BaotAeboovowy émi s yfs.

10 kai epoiesas autous tg basileian kai hiereis,
and made them for a kingdom and priests,

kai basileusousin tés geés.
and they shall reign the earth,
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11. wa’ere’ wa’esh'ma’ mal’akim rabbim sabib lakise’

w'lachayoth w’laz’genim w’hem w .

Rev5:11 Then I looked, and I heard of many angels around the throne
and the living creatures and the elders; and they was

of , and of R

A1 Kat €idov, kat fixovoa doviy dyyélwv moAAdv kOkAw Tod Bpdvou
kol OV [pov kal Tdv mpeoBuTépwv, kal M 6 dpuBpos adTdV pupLddes pupLddwv
kal yLALddes yLAtadwv
11 Kai eidon, kai ekousa aggelon pollon kyklg tou thronou

and I saw and I heard of many angels around the throne
kai ton zgon kai ton presbyteron, kai én ho arithmos auton

and of the living beings and of the elders, and was the number of them

kai
of and of ,
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12. gor’im gadol na’eh la hatabuach [aqachath "oz

w’ osher w’ ug’burah w’ w’kabod ub’rakah.

Rev5:12 saying a loud , Worthy is that was slain (o receive power
and riches and and might and and glory and blessing.

12> AéyovTes dovi) peydd, A&Lov oty 10 dpviov T0 éodaypévov Aafelv
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v ddvapy kal mAodTov kal codlav kal loyvv kal TLpTv kat 86Eav kal edAoyilav.
12 legontes megalé, Axion to esphagmenon labein
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saying with a loud » Worthy is having been slain to receive

tén dynamin kai plouton kai kai ischyn Kkai kai doxan kai eulogian.
the power and wealth and and strength and and glory and praise.
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13. w' o =b’riah shamayim uba’arets umitachath la’arets wa ~hayam
w' hem ‘eth-2u/am shama™ti ‘om’rim le’'mor layosheb “al-hakise’

w’ hab’rakah w' w’hakabod w’ha’oz .

Rev5:13 And created thing is in the heavens and on the earth

and under the earth and is on the sea, and !/ things are ' them,

I heard 2!! of them say, saying, to Him who sits on the throne,

and , be blessing and and glory and dominion and

13> kal wav kTlopa 6 év T oVPavd Kal €mL THS s Kal VTOKAT® THS YTs
kal ém THs Baddoons kal Ta év adTols mavTa fkovoa AéyovTas,
T® kabnpéve ém 70 Bpovw kal Td dpviw 1) edAoyla kal 1 TLut kal 1) do€a
Kal TO kp&Tos €ls Tovs aldvas TV aldvwv.
13 kai ktisma t0 ourang kai tés gés kai hypokato tes ges
And creature is in the heavens and the earth and under the earth

kai epi tes thalasses kai ta <11 autois €kousa legontas, To kathémeng
and the sea and in them I heard saying, to the One sitting
t0 throno kai hé eulogia kai kai hé doxa
the throne and to Be the praise and and the glory

kai to kratos
and the dominion of
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14. wato’'mar’nah ‘ar’ba” hachayoth ‘Amen w' es’rim

w'ar’baah haz’genim naph’lu «/=-p’neyhem wa chey

ha .

Rev5:14 And the four living creatures kept saying, Amen. And the four and twenty elders
fell down on their faces and Him who lives for and

\ \ ’ ~ b4 9, 4
14> kat Ta Téoocapa [Ba EXeyov, Apnv.
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KOl oL ﬂpecﬂ{rrepm émecav kal ﬁpoceK{)vncav.
14 kai ta tessara zga elegon, Amen.
And the four living beings were saying, Amen.

kai hoi presbyteroi epesan kai .
And the elders fell down and .
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